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 িরয়াযুস া-িলহীন (িরয়াদুস সােলহীন)
হািদস নাারঃ ১০৮৩ [আজািতক নাারঃ ১০৭৬]

৮/ িবিভ নক আমেলর ফযীলত সে (كتاب الفضائل)
পিরেদঃ ১৯৩: ফরয নামাযসমূেহর িত যবান হওয়ার িনেদশ এবং তা তাগ করা সে কেঠার িনেষধ ও চরম

মিক

دِ فدِ الشَّدِييعالْودِ ويكا النَّهواتبتُواتِ الْملَوالص َلع افَظَةحرِ بِالْمما اب(193) ب

هِنكتَر

আরবী

وعنْه، قَال: قَال رسول اله صل اله عليه وسلم صل اله عليه وسلم: «امرت انْ

اقَاتل النَّاس حتَّ يشْهدُوا انْ لا الٰه إلا اله، وانَّ محمداً رسول اله صل اله عليه

،مالَهوماو مهاءدِم ّنوا ممصكَ، علُوا ذَلذَا فَعاةَ، فَاكتُوا الزويةَ، ولاوا الصيمقيوسلم، و

لَيهع متفق .«هال َلع مهابسحو ،ملاسالا قبِح إلا

বাংলা

৩/১০৮৩। উ রাবী (আুাহ ইবেন উমার) রািদয়াা আন হেতই বিণত, িতিন বেলন, রাসূলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম বেলেছন, “লাকেদর িবে আমােক ততণ পয (সশ) সংাম চালাবার আেদশ দওয়া

হেয়েছ, যতণ না তারা এই সায দেব য, ’আাহ ছাড়া অন কােনা সত উপাস নই এবং মুহাদ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আাহর িরত মহাপুষ’ এবং নামায িতা করেব ও যাকাত আদায় করেব। সুতরাং

যখনই তারা সসব বাবায়ন করেব, তখনই তারা ইসলামী হক বিতেরেক িনেজেদর জান-মাল আমার িনকট

হেত বাঁিচেয় িনেব। আর তােদর (আভরীণ িবষেয়র) িহসাব আাহর দািয়ে থাকেব।” (বুখারী ও মুসিলম) [1]

English
(193) Chapter: Strict Orders for Observance of Obligatory Salat

Ibn 'Umar (May Allah be pleased with them) reported:
The Messenger of Allah (صلى الله عليه وسلم) said, "I have been commanded to fight against
the people till they testify La ilaha illAllah (There is no true god except Allah)
and that Muhammad (صلى الله عليه وسلم) is His slave and Messenger, and to establish As-
Salat (Iqamat-as-Salat), and to pay Zakat; and if they do this, then their
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blood and property are secured except by the rights of Islam, and their
accountability is left to Allah."

[Al- Bukhari and Muslim].

Commentary: This Hadith has already appeared before. Here the word "An-
Nas'' translated `the people' in the Hadith stands for those who associate
others with Allah in worship. The people of the Book are not included among
them. "Haqqul-Islam'' translated here as "the rights of Islam'' denotes legal
castigation, etc. That is, the punishments which are given for crimes like
fornication, murder, etc."Their accountability is left to Allah" means what is
hidden in their hearts is left to Allah or the crimes which go undetected by
the authorities concerned are in the Purview of Allah, Who will decide their
case in the Hereafter.

ফুটেনাট

[1] সহীল বুখারী ২৫, মুসিলম ২২

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=25273

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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